Приложение1

УКАЗАНИЯ

ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА ЗА УЧАСТИЕ В ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА ЧРЕЗ СЪБИРАНЕ НА ОФЕРТИ  С ОБЯВА С ПРЕДМЕТ:
„Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
І. ОБЩА ИНФОРМАЦИЯ

1. Местоположение;
Република България, област Добрич, община Балчик;
2. Данни за Възложителя 
Община Балчик,
пл. «21- септември» № 6, 

гр. Балчик, п.к. 9600, 
България

http://www.balchik.bg/ 

mayor@balchik.bg
3. Пълен достъп до обявата и приложенията към нея е предоставен на официалната интернет страница на Община Балчик - http://www.balchik.bg/ , раздел „Профил на купувача”.
ІІ. ПЪЛНО ОПИСАНИЕ НА ПРЕДМЕТА НА ПОРЪЧКАТА:
4. Предмет на поръчката:  „Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни  кучета на територията на Община Балчик”.  
5. Вид на поръчката: Събиране на оферти с публикуване на обява.
6.  Правно основание: чл. 20, ал. 3, т. 2 от ЗОП 

7. Възможност за представяне на варианти в офертите - не се предвижда възможност за представяне на варианти в офертите.

8. Срок за изпълнение на поръчката: 1 (една) година от сключване на договора или до достигане на прогнозната стойност.
9. Място на изпълнение: гр. Балчик.
10. Прогнозна стойност: До 69 000 лв. без ДДС.
11. Финансиране: средствата са предвидени в бюджета на Община Балчик.
12. Обхват на дейностите: Техническите изисквания на Възложителя и видовете работи, включени в предмета на обществената поръчка са посочени в Техническата спецификация. 
ІІІ. ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ОФЕРТАТА
13. При изготвяне на офертата всеки участник трябва да се придържа точно към обявените от възложителя условия.

14. Всеки участник има право да представи само една оферта.

15. Лице, което участва в обединение или е дало съгласие и фигурира като подизпълнител в офертата на друг участник, не може да представя самостоятелна оферта.
16. Офертата трябва да бъде представена на български език. Ако участникът представя документи на чужд език, същите трябва да бъдат придружени с превод на български език, а в изрично посочените в ЗОП случаи, преводът трябва да бъде официален.
17. Съдържанието на офертата се представя в запечатан непрозрачен плик.

18. Върху плика с офертата се изписва адреса на Възложителя и предмета на настоящата обществена поръчка:

До ОБЩИНА БАЛЧИК

пл. „21-септември” № 6

гр. Балчик,  9600
За участие в обществена поръчка с предмет: „Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни  кучета на територията на Община Балчик”.  
Върху плика участникът посочва адрес за кореспонденция, телефон и по възможност факс и електронен адрес.

19. Офертите се подават по реда, описан в настоящите указания, в отдел „Деловодство” в сградата на Община Балчик, в срока посочен в обявата.

20. При приемане на офертата върху плика се отбелязват поредния номер, дата и час на получаване, като тези данни се записват във „Входящ регистър”, за което на приносителя се издава документ.

21. Възложителят не приема за участие в процедурата и връща незабавно на участниците оферти, които са представени след изтичане на крайния срок за получаване или в незапечатан или скъсан плик. Тези обстоятелства се отбелязват в регистъра по предходната точка.

22. Участникът поема всички рискове по подаването на офертата, включително форсмажор.

23. Участниците в настоящата процедура се ползват с равни права.

Участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка може да бъде всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или техни обединения, както и всяко друго образувание, което има право да изпълнява услуги съгласно законодателството на държавата, в която то е установено.
На основание чл. 37, ал. 4 от Правилника за прилагане на Закона за обществените поръчки (ППЗОП) Възложителят изисква от участник - обединение, което не е юридическо лице, да представи копие от документ, от който да е видно правното основание за създаване на обединението, както и следната информация във връзка с конкретната обществена поръчка:

· правата и задълженията на участниците в обединението;

· разпределението на отговорността между членовете на обединението;

· дейностите, които ще изпълнява всеки член на обединението.

· определяне на партньор, който да представлява обединението за целите на обществената поръчка;

· уговаряне на солидарна отговорност.

При участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с изключение на съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.
Всеки един от участниците следва да отговаря на следните условия:
1. Да не е осъден с влязла в сила присъда, освен ако е реабилитиран за:
1.1 за престъпление по чл. 108а, чл. 159а - 159г, чл. 172, чл. 192а, чл. 194 - 217, чл. 219 - 252, чл. 253 - 260, чл. 301 - 307, чл. 321, 321а и чл. 352 - 353е от Наказателния кодекс;

1.2. престъпление, аналогично на тези по т. 1.1, в друга държава членка или трета страна;

2. няма задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал.2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, освен ако е допуснато разсрочване, отсрочване или обезпечение на задълженията или задължението е по акт, който не е влязъл в сила;

3. не е налице неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5;

4. да не е установено, че:

а) е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

б) не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

5. да не е установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, че при изпълнение на договор за обществена поръчка е нарушил чл. 118, чл. 128, чл. 245 и чл. 301 - 305 от Кодекса на труда или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен;

6. да не е налице конфликт на интереси, който не може да бъде отстранен.
Основанията по т. 1 и 6 се отнасят за лицата, които представляват участника или кандидата, членовете на управителни и надзорни органи и за други лица, които имат правомощия да упражняват контрол при вземането на решения от тези органи, съгласно чл. 54, ал. 2 от ЗОП.
Точка 2 не се прилага, когато:

1. се налага да се защитят особено важни държавни или обществени интереси;

2. размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е не повече от 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова година.
Лицата по чл. 54, ал. 2 от ЗОП са:

1. лицата, които представляват участника или кандидата;

2. лицата, които са членове на управителни и надзорни органи на участника или кандидата;

3. други лица със статут, който им позволява да влияят пряко върху дейността на предприятието по начин, еквивалентен на този, валиден за представляващите го лица, членовете на управителните или надзорните органи.

Лицата, които представляват участника и лицата, които са членове на управителни и надзорни органи на участника са, както следва:

1. при събирателно дружество - лицата по чл. 84, ал. 1 и чл. 89, ал. 1 от Търговския закон;

2. при командитно дружество - неограничено отговорните съдружници по чл. 105 от Търговския закон;

3. при дружество с ограничена отговорност - лицата по чл. 141, ал. 1 и 2 от Търговския закон, а при еднолично дружество с ограничена отговорност - лицата по чл. 147, ал. 1 от Търговския закон;

4. при акционерно дружество - лицата по чл. 241, ал. 1, чл. 242, ал. 1 и чл. 244, ал. 1 от Търговския закон;

5. при командитно дружество с акции - лицата по чл. 256 във връзка с чл. 244, ал. 1 от Търговския закон;

6. при едноличен търговец - физическото лице - търговец;

7. при клон на чуждестранно лице - лицето, което управлява и представлява клона или има аналогични права съгласно законодателството на държавата, в която клонът е регистриран;

8. в случаите по подт.  1 - 7 - и прокуристите, когато има такива; Когато лицето има повече от един прокурист, декларацията се подава само от прокуриста, в чиято представителна власт е включена територията на Република България, съответно територията на държавата, в която се провежда процедурата при възложител по чл. 5, ал. 2, т. 15 ЗОП.

9. в останалите случаи, включително за чуждестранните лица - лицата, които представляват, управляват и контролират кандидата или участника съгласно законодателството на държавата, в която са установени.
Всеки участник може да подава оферта, която да е съобразена с изискванията на Възложителя.
IV. СЪДЪРЖАНИЕ НА ОФЕРТАТА
24. Данни за лицето, което прави предложението: Копие от документ за регистрация на участника или единен идентификационен код съгласно чл.23 от Закона за търговския регистър, когато участникът е юридическо лице или едноличен търговец; Когато не е посочен ЕИК, участниците прилагат копие от удостоверение за актуално състояние от Агенцията по вписванията. 

25. Административни сведения на участника - Образец 
26. Техническо предложение – Образец
27. Декларация за липса на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1,2 и 7 от ЗОП  – образец – 

28. Декларация  за липса на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3-5 от ЗОП – образец - 

29. Декларация по чл. 101, ал. 11 от ЗОП – образец .

30. Декларация по чл. 6, ал. 2 от ЗМИП – образец - 
31. Декларация – свободна форма, че участникът разполага с ветеринарна амбулатория или ветеринарна клиника /собствена или наета/ за обработка на безстопанствените кучета, придружена от заверени копия на документи за собственост или наем. 

32. Декларация – свободна форма, че участникът разполага с оборудван автомобил с добра вентилация за транспортиране на кучета – собствени или нает, придружена от заверени копия на документи за собственост или наем. 

33. Оригинал или  заверено копие на документи, удостоверяващи представителната власт на лицето, от което изхожда офертата в случай, че това не е законният представител на участника;

34. Ценово предложение - Образец 
35. Декларация за приемане клаузите на проекта на договора.
36. Списък на документите в офертата, подписан от кандидата.

Документите се подават на български език.
Забележки: 
1. В случай, че някоя част от офертата има конфиденциален характер (по отношение на технически или търговски тайни), участниците следва да представят декларация за конфиденциалност. 
2. Когато участникът е обединение се представя копие на договора за обединение, а когато в договора не е посочено лицето, което представлява участниците в обединението - и документ, подписан от лицата в обединението, в който се посочва представляващият.
3. Участници, предложили срокове, по-дълги от максималния, който е посочен в техническата спецификация - 2 /два/ часа, ще бъдат отстранени от участие в процедурата.
V. ВАЛИДНОСТ НА ОФЕРТИТЕ
37. Участниците са обвързани с условията на представените от тях оферти (техническото и ценово предложение) за период от 90 (деветдесет) календарни дни от датата, определена за краен срок за получаване на оферти.
VІI. РАЗГЛЕЖДАНЕ, ОЦЕНКА И КЛАСИРАНЕ НА ОФЕРТИТЕ

38.Получаването, разглеждането и оценката на офертите се извършва от специално назначена от Възложителя комисия.

39. Отварянето на офертите ще се извърши на датата, часа и мястото, посочени в обявата.
40. Отварянето на офертите е публично и на него могат да присъстват участниците в процедурата или техни упълномощени представители, както и представители на средствата за масово осведомяване.
41. Комисията съставя протокол за получаването, разглеждането и оценката на офертите и за класирането на участниците. Протоколът се представя на възложителя за утвърждаване.
 КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА НА ОФЕРТИТЕ
42. До оценяване се допускат само предложенията, които съответстват на законовите изисквания и отговарят на всички предварително обявени от възложителя условия.

43. Оценяването на офертите се извършва на база критерий: Най – ниска цена
IХ. СКЛЮЧВАНЕ НА ДОГОВОР
44. Възложителят сключва писмен договор, който включва всички предложения от офертата на класирания на първо място участник.

45.  Класираният на първо място участник писмено ще се уведоми за мястото и за срока на подписване на договор.

Х. ОБМЕН НА ИНФОРМАЦИЯ
46. Всички действия на възложителя и на участниците, свързани с настоящата процедура следва да бъдат обективирани в писмен вид.

47. Обменът на информация може да се извърши по пощата, по факс, по електронен път при условията и по реда на Закона за електронния документ и електронния подпис или чрез комбинация от тези средства по избор на възложителя. Достатъчно е достигането до адресата по поне един от посочените начини.

48. Заинтересованите лица/участниците могат да изпращат писма и уведомления до възложителя по факс, с препоръчано писмо с обратна разписка, чрез куриерска служба или по електронен път при условията и по реда на Закона за електронния документ и електронния подпис, като същите следва да бъдат адресирани до лицето за контакт, посочено в обявата. Получени, по факс или по електронната поща, уведомления и/или искания от заинтересовани лица/участници, след 16:00 часа, се считат за получени на следващия присъствен ден. 

49. За получено писмо или уведомление по време на процедурата ще се счита това, което е достигнало до адресата, на посочения от него адрес. Когато адресатът е сменил своя адрес и не е информирал своевременно за това ответната страна, или адресатът не желае да приеме уведомлението, за получено ще се счита уведомлението, което е достигнало до адреса известен на изпращача.

50.Писмата и уведомленията се приемат за редовно съобщени, ако са изпратени на посочения от адресата номер на факс или електронен адрес и е получено автоматично генерирано съобщение, потвърждаващо изпращането.

51. Обменът и съхраняването на информация в хода на провеждане на процедурата за възлагане на обществена поръчка се извършват по начин, който гарантира целостта, достоверността и поверителността на офертите.

За всички неуредените въпроси в настоящата документация за участие ще се прилагат разпоредбите на ЗОП, ППЗОП и другите действащи нормативни актове, свързани с предмета на обществената поръчка.

Образец!

	Наименование на участника:
	

	Седалище по регистрация:
	

	ЕИК/БУЛСТАТ/ЕГН:
	

	Точен адрес за кореспонденция:
	

	Факс номер:
	

	Телефонен номер:
	

	Електронен адрес:
	

	Лице, представляващо участника:
	

	Лице за контакти:
	

	Банкови реквизити:
	


ДО 

ОБЩИНА БАЛЧИК
гр. БАЛЧИК
ПЛ. „21 - СЕПТЕМВРИ” № 6

ЦЕНОВА ОФЕРТА
	Наименование на поръчката:
	„Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни  кучета на територията на Община Балчик”

	Идентификационен номер на възложителя:
	


УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА,


С настоящата оферта Ви представяме нашето  ценово предложение за изпълнение на предмета на поръчката, съгласно изискванията на Възложителя и при спазване на всички нормативни изисквания за този вид дейност, както следва: 
1. Предлагаме да изпълним поръчката при следните единични цени на услугите:

	№
	Вид дейности
	мярка
	ед.цена (лв)
без включен ДДС

	1
	2
	3
	5

	1.
	Медикаментозно залавяне на кучета чрез упояване
	
	 

	2.
	Кастрация на женски кучета
	
	

	3.
	Кастрация на мъжки кучета
	
	 

	4.
	Ваксинация против бяс
	
	 

	5.
	Обезпаразитяване срещу ендо и екто паразити
	
	 

	6.
	След кастрационно хранене на куче в стационар (храноден)
	
	 

	7.
	татуиране идентификационен номер на едното ухо;
	
	

	8.
	V – образно купиране на ухото;
	
	

	9.
	Поставяне на електронен чип;
	
	

	10.
	Ефтаназиране на нелечимо болни и агресивни кучета
	
	


                 Обща стойност на офертата ………………………………… лв. Без ДДС.

Посочената цена включва всички разходи по изпълнението, 
включително вложените материали, извършени работи и разходите за 
труд, и други подобни и не подлежи на увеличение за срока на договора.

Предложените цени са определени при пълно съответствие с условията от документацията по процедурата.

3. Ние сме съгласни плащанията да се извършват съгласно проекта на договора. 

4.Срок на валидност на офертата: 90 (деветдесет) календарни дни от крайния срок за получаване на офертите.
С подаването на настоящата оферта удостоверяваме, че сме запознати с всички условия и с предмета на настоящата поръчка и безусловно приемаме всички изисквания и задължения, поставени от Възложителя в провежданата процедура.
До подготвянето на официален договор, това предложение заедно с писменото приемане от Ваша страна и известие за сключване на договор ще формират обвързващо споразумение между двете страни.

В случай, че бъдем определени за изпълнител на обществената поръчка, се задължаваме при подписването на договора да представим всички необходими документи, съгласно ЗОП и ППЗОП.
Приложения:
1. Декларация – свободна форма, че участникът разполага с ветеринарна амбулатория или ветеринарна клиника – собствена или наета, придружена от заверени копия на документи за собственост или наем и документи за регистрация;

2. Декларация – свободна форма, че участникът разполага с оборудван автомобил с добра вентилация за транспортиране на кучета – собствени или нает, придружена от документи за собственост или наем.
Подпис:

	Дата 
	________/ _________ / ______

	Име и фамилия
	__________________________

	Длъжност 
	__________________________

	Наименование на участника
	__________________________


Образец 
ДО ОБЩИНА БАЛЧИК

ГР. БАЛЧИК                                                                                                                          
                                   ТЕХНИЧЕСКО ПРЕДЛОЖЕНИЕ
ЗА УЧАСТИЕ В ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ:

„Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
От ……………………………………………………………………….…, представлявано от…………………….…………………………………………..

ЕИК……………………………...…

Адрес на управление…………………………………………………………….

УВАЖАЕМИ ГОСПОЖИ И ГОСПОДА,

С настоящото Ви представяме нашето техническо предложение за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
1 Предлагаме срок за реакция при направена заявка от Възложителя ………………………. /посочва се в часове/

Срок на валидност на офертата: 90 (деветдесет) календарни дни от крайния срок за получаване на офертите.
2. При изпълнението на поръчката ще се придържаме точно към указанията на Възложителя, съгласно обявата и приложенията към нея и към всички действащи технически норми и стандарти, които се отнасят до изпълнението на поръчката.
3.С подаването на настоящата оферта удостоверяваме, че сме запознати с всички условия и с предмета на настоящата поръчка и безусловно приемаме всички изисквания и задължения, поставени от Възложителя в провежданата процедура.
4.До подготвянето на официален договор, това предложение заедно с писменото приемане от Ваша страна и известие за сключване на договор ще формират обвързващо споразумение между двете страни.

5.Гарантираме, че сме в състояние да изпълним качествено поръчката в пълно съответствие с горепосоченото предложение, изискванията на възложителя и представения проект на договор.

6.В случай, че бъдем определени за изпълнител на обществената поръчка, се задължаваме при подписването на договора да представим всички необходими документи, съгласно ЗОП и ППЗОП.
Забележка: Максималният срок за реакция изискван от Възложителя е не повече от 2 (два) часа.
дата: ....................................... г.                        
Подпис и печат :............................................

                                                                     ...........................................................................

(име и фамилия)                                                            ...........................................................................

                                                    

  (длъжност)

Образец 
АДМИНИСТРАТИВНИ СВЕДЕНИЯ

1.Наименование на кандидата

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

2.Адрес

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Телефон………………………..

Факс……………………………

e-mail…………………………..

3.Лице за контакти

……………………………………………………………………………………

4.Длъжност

……………………………………………………………………………………

5.Обслужваща банка

……………………………………………………………………………………

6.Банкова сметка
IBAN……………………………

BIC……………………………..

при банка……………………..

7.Титуляр на сметката……………………………………………………….

Дата…………………….. г.



Подпис:











(печат)

Образец 
Д Е К Л А Р А Ц И Я                 
за липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП
Подписаният/ата……………………………………………………......................................., 
(трите имена)

с ЕГН: …………………………………., лична карта № ……………………………………, 

издадена на ……………………………, от ………………………………………………….., 
с постоянен адрес …………………………………………………………………………….., 

в качеството си на ………………………………………………………………………....…., 
(длъжност)
представляващ ......................................................................................................................... , 
(наименование на участника)

ЕИК/БУЛСТАТ.........................................................................................................................,
участник в Обществена поръчка, за събиране на оферти, чрез публикуване на обява, с предмет: 
„Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
Д Е К Л А Р И Р А М, че:
1. Не съм осъден с влязла в сила присъда / реабилитиран съм (ненужното се зачертава) за престъпление по чл.108а, чл.159а – 159г, чл.172, чл.192а, чл.194 – 217, чл.219 – 252, чл.253 – 260, чл.301 – 307, чл.321, 321а и чл.352 – 353е от Наказателния кодекс;

2. Не съм осъден с влязла в сила присъда / реабилитиран съм (ненужното се зачертава) за престъпление, аналогично на тези по т.1, в друга държава членка или трета страна;

3. Не е налице конфликт на интереси във връзка с участието ми в обществената поръчка, който не може да бъде отстранен.

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от НК.
Дата: ………………..                                                         Декларатор: ……………………..
                                                                                                            (име, фамилия, подпис)
Забележка: Декларацията се подава от лицата по чл.40 от ППЗОП







Образец 
Д Е К Л А Р А Ц И Я

за липсата на обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, т. 3 – 5 от ЗОП

Подписаният/ата……………………………………………………......................................., 
(трите имена)

с ЕГН: …………………………………., лична карта № ……………………………………, 

издадена на ……………………………, от ………………………………………………….., 
с постоянен адрес …………………………………………………………………………….., 

в качеството си на ………………………………………………………………………....…., 
(длъжност)
представляващ ......................................................................................................................... , 
(наименование на участника)

ЕИК/БУЛСТАТ.........................................................................................................................,
участник в Обществена поръчка, за събиране на оферти, чрез публикуване на обява, с предмет: 
„Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
Д Е К Л А Р И Р А М, че:
1. Представляваният от мен участник:

· Няма задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл.162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата и към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен; *

· Има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, но е допуснато разсрочване, отсрочване или обезпечение на задълженията или задължението е по акт, който не е влязъл в сила; *

· Има задължения за данъци и задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал.2, т.1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях, към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, но размерът на неплатените дължими данъци или социалноосигурителни вноски е не повече от 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната приключена финансова година; *

(* ненужното се зачертава)
2. Не е налице неравнопоставеност в случаите по чл.44, ал.5 от ЗОП.

3. Участникът, който представлявам не е представил документ с невярно съдържание, свързан с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

4. Участникът, който представлявам е предоставил изискващата се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор;

Известно ми е, че при деклариране на неверни данни нося наказателна отговорност по чл. 313 от НК.

Дата: ………………..                                                         Декларатор: ……………………..
                                                                                                            (име, фамилия, подпис)
Забележка: Декларацията се подава от лицата по чл.40 от ППЗОП



	                                                                                                      Образец 
ДЕКЛАРАЦИЯ

	по чл. 101, ал. 11  от Закона за обществените поръчки

	 

	Подписаният/ата.................................................................................................................

	(трите имена)

	данни по документ за самоличност ................................................................................

	(номер на лична карта, дата, орган и място на издаването)

	в качеството си на ................................................................................................

	(длъжност)

	на ...............................................................................................

	(наименование на участника)

	ЕИК/БУЛСТАТ .............................................................................................................

	в изпълнение на чл. 101, ал. 11 от Закона за обществените поръчки и във връзка с обществена поръчка с предмет: „Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 


	 

	ДЕКЛАРИРАМ:

	1. В качеството си на ……………………………………… (посочва се длъжността) на …………………………………………………………………….. (наименование на участника) 

ДЕКЛАРИРАМ, ЧЕ:

1. Не съм свързано лице по смисъла на § 1, т. 45 от допълнителните разпоредби на ЗОП с друг участник в настоящата процедура.

	

	


	Дата

	Име и фамилия

	Подпис на лицето (и печат)


	_____________________ 

	Забележка: Когато участникът се представлява от повече от едно лице, декларацията се подписва от лицето, което може самостоятелно да го представлява.


	


Образец № 6
Д Е К Л А Р А Ц И Я

по чл. 6, ал. 2 от Закона за мерките срещу изпирането на пари (ЗМИП)

(попълва се от представляващия участника – ЮЛ, съгласно вписването по актуална търговска регистрация, както и от всяко от лицата представляващи членовете на обединението)
Долуподписаният........................................................................................................................

(трите имена)

ЕГН ......................, постоянен адрес ……….........................................................................., 

гражданство .................................................., документ за самоличност……..………………., в качеството ми на ………………………………….

на участник/член на обединение:…………………………………………………………
(наименование на участника/член на обединение)
Участник В процедура -  „Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
ДЕКЛАРИРАМ, че:

действителен собственик по смисъла на чл. 6, ал. 2 ЗМИП във връзка с чл. 3, ал. 5 ППЗМИП на горепосоченото юридическо лице е/са следното физическо лице/следните физически лица:

1. ..................................................................................................................................................

(име, презиме, фамилия)

ЕГН:...................................държава: ………………………………………………..………… 

постоянен адрес:.........................................................................................................................

...........................................гражданство:.....................................................................................

документ за самоличност:.........................................................................................................

2. .................................................................................................................................................

(име, презиме, фамилия)

ЕГН:................................... държава:………………………………………………..………… 

постоянен адрес:.........................................................................................................................

...........................................гражданство:.....................................................................................

документ за самоличност:..........................................................................................................

3. …………………

Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.

	Дата:
	.....................................................

	Име и фамилия:
	…………………………………..

	Подпис и печат: 
	…………………………………..


Забележки: 

· Когато собственик на капитала на юридическото лице – участник/член на обединение е друго юридическо лице, се попълват данните за физическите лица, действителни собственици на юридическото лице – собственик на капитала на участника/член на обединение.  
· За чуждестранните физически лица се представят еквивалентни данни, съобразно законодателството на държавата, в която участникът - юридическо лице/член на обединение е установен. 

· Извлечение от Закона за мерките срещу изпирането на пари:

Чл. 6. (2) Лицата по чл. 3, ал. 2 и 3 идентифицират физическите лица, които са действителни собственици на клиент - юридическо лице, както и предприемат действия за проверка на тяхната идентификация в зависимост от вида на клиента и нивото на риск, което произтича от установяването на клиентските отношения и/или на извършването на сделки или операции с такъв вид клиент. При липса на друга възможност идентифицирането може да се извърши чрез декларация, подписана от законния представител или пълномощника на юридическото лице. 
· Извлечение от Правилника за прилагане на Закона за мерките срещу изпирането на пари:
Чл. 3. (5) Действителен собственик на клиент - юридическо лице, е: 

1. физическо лице или физически лица, които пряко или непряко притежават повече от 25 на сто от дяловете или от капитала на клиент - юридическо лице, или на друга подобна структура, или пряко или непряко го контролират;

2. физическо лице или физически лица, в полза на които се управлява или разпределя 25 на сто или повече от имуществото, когато клиент е фондация, организация с нестопанска цел или друго лице, което осъществява доверително управление на имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица;

3. група от физически лица, в чиято полза е създадена или действа фондация, организация с идеална цел или лице, осъществяващо доверително управление на имущество или разпределение на имущество в полза на трети лица, ако тези лица не са определени, но са определяеми по определени признаци.
Приложение
Д Е К Л А Р А Ц И Я *
за приемане клаузите на проекта на договора

Долуподписаният /-ната/ 







 в качеството ми на ________________________ (посочете длъжността) на  








   (посочете фирмата на участника) - участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет:

(посочете наименованието на поръчката)

Д Е К Л А Р И Р А М:

Запознат съм с проекта на договора и приемам всичките негови клаузи и условия.
Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за посочване на неверни данни.




 г.                 


Декларатор: ​



(дата на подписване)                                                                                       

         Образец  

ДОГОВОР
№ …………………………
Днес,
[дата на сключване на договора във формат дд.мм.гггг], в гр. Балчик, между:

ОБЩИНА БАЛЧИК, 

с адрес: гр. Балчик , пл. 21-ви септември – 6, ЕИК / код по Регистър БУЛСТАТ 000852544,
представлявана от Николай Добрев Ангелов, в качеството на Кмет на Община Балчик и Михаил Димов – нач. Отдел ,,БФС” – главен счетоводител на Община Балчик,
наричан за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна,

и 
………………………………,  със седалище и адрес на управление: ……………………………, представлявано от ………………………………., наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

наричан/а/о за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ, от друга страна,

(ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от тях поотделно „Страна“);

на основание чл. 194 от Закона за обществените поръчки („ЗОП“) и утвърден протокол с вх. № ……………………………..  на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на обществена поръчка с предмет: „Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
 , се сключи този договор за следното: „Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА
Чл. 1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да предостави, срещу възнаграждение и при условията на този Договор, следните услуги: 

„Извършване на дейности по контрол и намаляване на популацията на бездомни   кучета на територията на Община Балчик” 
 в съответствие с Техническата спецификация  и приети: Техническо предложение и Ценово предложение на Изпълнителя явяващи се неразделна част от настоящия договор, наричани за краткост „Услугите“. 
Чл. 2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави  Услугите в съответствие с Техническата спецификация, Техническото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Чл. 3. В срок до 5 дни от датата на сключване на Договора, но  най-късно преди започване на неговото изпълнение, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за името, данните за контакт и представителите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всякакви промени в предоставената информация в хода на изпълнението на Договора в срок до 5 /пет/ дни от настъпване на съответното обстоятелство. 
СРОК  НА ДОГОВОРА. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 4. Договорът влиза в сила от   датата на  подписването му и е със срок на действие не по – дълъг от 12 /дванадесет/ месеца или до достигане на праговете по чл. 20, ал. 3, т.2 от ЗОП
Чл. 5. Срокът за изпълнение на Услугите е  до ………
Чл. 6. Изпълнението на Договора започва, съответно Срокът за изпълнение на Услугите започва да тече, след осигуряване на финансиране от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Чл. 7. Мястото на изпълнение на Договора е Община Балчик.
ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ. 

Чл. 8. (1) За предоставянето на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да плати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по единични цени, съгласно Приложение „Ценово предложение“.
 (2) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на Услугите, включително и разходите за персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението и за неговите подизпълнители (ако е приложимо), като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) Цената, посочена в ал. 1, е фиксирана/крайна за отделните дейности свързани с изпълнението на Услугите, посочени в Ценовото предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, са фиксирани/крайни за времето на изпълнение на Договора и не подлежи на промяна освен в случаите, изрично уговорени в този Договор и в съответствие с разпоредбите на ЗОП.  

Чл. 9. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ плаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената по този Договор, както следва:

1. съгласно обработения брой кучета
Чл. 10. (1) Всяко плащане по този Договор, се извършва въз основа на следните документи:

2. приемо-предавателен протокол за приемане на Услугите, подписан от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел VI (Предаване и приемане на изпълнението) от Договора; и

3. фактура за дължимата сума/част от Цената за съответния етап / съответната дейност, издадена от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и представена на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
 (2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да извършва всяко дължимо плащане в срок до 15 (петнадесет) дни след получаването на фактура на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, при спазване на условията по ал. 1.
(3) Плащането се извършва след представянето на фактура и месечен протокол, в който подробно са описани дейностите, извършени от Изпълнителя. Протоколът се подписва от Изпълнителя и упълномощен представител на Възложителя.

(4) Фактурата следва да бъде издадена на „ОбП“ БКС, гр. Балчик, ул. „Приморска“ №10,

МОЛ: Екатерина Стоянова, ЕИК: 0008525440218
Чл. 11. (1) Всички плащания по този Договор се извършват в лева чрез банков превод по следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Банка: „……………………………….
BIC:
…………………………..
IBAN: …………………………………………
(2) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи промени по ал. 1 в срок от 5(пет) дни, считано от момента на промяната. В случай че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията са надлежно извършени.

[Чл. 12. (1) Когато за частта от Услугите, която се изпълнява от подизпълнител, изпълнението може да бъде предадено отделно от изпълнението на останалите Услуги, подизпълнителят представя на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ отчет за изпълнението на съответната част от Услугите, заедно с искане за плащане на тази част пряко на подизпълнителя.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предостави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ отчета и искането за плащане на подизпълнителя в срок до 15 (петнадесет) дни от получаването му, заедно със становище, от което да е видно дали оспорва плащанията или част от тях като недължими.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема изпълнението на частта от Услугите, при съответно спазване на разпоредбите на Раздел  (Предаване и приемане на изпълнението) от Договора, и заплаща възнаграждение за тази част на подизпълнителя в срок до 15(петнадесет] дни от подписването на приемо-предавателен протокол. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да откаже да извърши плащането, когато искането за плащане е оспорено от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, до момента на отстраняване на причината за отказа.

ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ

Чл. 13. Изброяването на конкретни права и задължения на Страните в този раздел от Договора е неизчерпателно и не засяга действието на други клаузи от Договора или от приложимото право, предвиждащи права и/или задължения на която и да е от Страните.
Общи права и задължения на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ

Чл. 14. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:


1. да получи възнаграждение в размера, сроковете и при условията посочени в  договора;

2. да иска и да получава от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за изпълнение на задълженията по този Договор, както и всички необходими документи, информация и данни, пряко свързани или необходими за изпълнение на Договора;

Чл. 15. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

1. да предостави/предоставя Услугите и да изпълнява задълженията си по този Договор в уговорените срокове и качествено, в съответствие с Договора и Приложенията;

2. да представи на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ материалите и да извърши преработване и/или допълване в указания от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок, когато ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е поискал това ;
3. да информира своевременно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението на работа, да предложи начин за отстраняването им, като може да поиска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания и/или съдействие за отстраняването им; 

4. да изпълнява всички законосъобразни указания и изисквания на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;

5. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в  Договора;  

6. да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ освен в случаите и при условията, предвидени в ЗОП / [да възложи съответна част от Услугите на подизпълнителите, посочени в офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, и да контролира изпълнението на техните задължения (ако е приложимо)

7. да участва във всички работни срещи, свързани с изпълнението на този Договор;

8. Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 дни от сключване на настоящия Договор. В срок до 5(пет) дни от сключването на договор за подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата подизпълнител изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното споразумение на възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по чл. 66, ал. 2 и 11 ЗОП (ако е приложимо)
Общи права и задължения на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ

Чл. 16. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. да изисква и да получи Услугите в уговорения срок, количество и качество;

2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на Договора, но без с това да пречи на изпълнението;

3. да изисква, при необходимост и по своя преценка, обосновка от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ на изготвените от него услуги или съответна част от тях;

4. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ преработване или доработване на всеки/всяка от услугите, в съответствие с уговореното в Договора;

5. да не приеме някои от услугите, в съответствие с уговореното в  Договора;

Чл. 17. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава:

1. да приеме изпълнението на Услугите, когато отговаря на договореното, по реда и при условията на този Договор;

2. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената в размера, по реда и при условията, предвидени в този Договор;

3. да предостави и осигури достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до информацията, необходима за извършването на Услугите, предмет на Договора, при спазване на относимите изисквания или ограничения съгласно приложимото право;

4. да пази поверителна Конфиденциалната информация, в съответствие с уговореното в Договора;

5. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението на Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това;

ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ИЗПЪЛНЕНИЕТО 

Чл. 18. Предаването на изпълнението на Услугите се документира с протокол за приемане и предаване, който се подписва от представители на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в два оригинални екземпляра – по един за всяка от Страните („Приемо-предавателен протокол“)


Чл. 19. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:
1. да приеме изпълнението, когато отговаря на договореното;
2. да поиска преработване и/или допълване услугите в определен от него срок, като в такъв случай преработването и/или допълването се извършва в указан от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ срок и е изцяло за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ / [когато бъдат установени несъответствия на изпълненото с уговореното или бъдат констатирани недостатъци, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да откаже приемане на изпълнението до отстраняване на недостатъците, като даде подходящ срок за отстраняването им за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ];
3. да откаже да приеме изпълнението при съществени отклонения от договореното / в случай, че констатираните недостатъци са от такова естество, че не могат да бъдат отстранени в рамките на срока за изпълнение по Договора резултатът от изпълнението става безполезен за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
(2) Окончателното приемане на изпълнението на Услугите по този Договор се извършва с подписване на окончателен Приемо-предавателен протокол, подписан от Страните в срок до 10 (десет) дни след изтичането на срока на изпълнение  от Договора. В случай, че към този момент бъдат констатирани недостатъци в изпълнението, те се описват в окончателния Приемо-предавателен протокол и се определя подходящ срок за отстраняването им или налагането на санкция, съгласно  Договора.
САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ

Чл. 20. При просрочване изпълнението на задълженията по този Договор, неизправната Страна дължи на изправната неустойка в размер на 0,5% (нула, пет) на сто от Цената за съответната дейност за всеки ден забава, но не повече от 5% (пет) на сто от Стойността на Договора/от стойността на съответния период.
Чл. 21. При констатирано лошо или друго неточно или частично изпълнение на отделна дейност или при отклонение от изискванията на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, посочени в Техническата спецификация, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни изцяло и качествено съответната дейност, без да дължи допълнително възнаграждение за това. В случай, че и повторното изпълнение на услугата е некачествено, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да прекрати договора. 

Чл. 22. При разваляне на Договора поради виновно неизпълнение на някоя от Страните, виновната Страна дължи неустойка в размер на 5% пет на сто от Стойността на Договора.
Чл. 23. Плащането на неустойките, уговорени в този Договор, не ограничава правото на изправната Страна да търси реално изпълнение и/или обезщетение за понесени вреди и пропуснати ползи в по-голям размер, съгласно приложимото право.

ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА

Чл. 24. (1) Този Договор се прекратява:

1. с изтичане на Срока на Договора 
2. с изпълнението на всички задължения на Страните по него; 

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 5 (пет)] дни от настъпване на невъзможността и да представи доказателства; 

4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е установено;

5. при условията по чл. 5, ал. 1, т. 3 от ЗИФОДРЮПДРСЛ.

(2) Договорът може да бъде прекратен

1.
по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма;

2.
когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или ликвидация – по искане на всяка от Страните / ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Чл. 25. (1) Всяка от Страните може да развали Договора при виновно неизпълнение на съществено задължение на другата страна по Договора, при условията и с последиците съгласно чл. 87 и сл. от Закона за задълженията и договорите, чрез отправяне на писмено предупреждение от изправната Страна до неизправната и определяне на подходящ срок за изпълнение. Разваляне на Договора не се допуска, когато неизпълнената част от задължението е незначителна с оглед на интереса на изправната Страна.

(2) За целите на този Договор, Страните ще считат за виновно неизпълнение на съществено задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ всеки от следните случаи: 

1. когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не е започнал изпълнението на Услугите в срок до 10 (десет) дни, считано от Датата на влизане в сила;

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е прекратил изпълнението на Услугите за повече от 20 (двадесет) дни;

3. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е допуснал съществено отклонение от Условията за изпълнение на поръчката / Техническата спецификация и Техническото предложение.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да развали Договора само с писмено уведомление до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ и без да му даде допълнителен срок за изпълнение, ако поради забава на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ то е станало безполезно или ако задължението е трябвало да се изпълни непременно в уговореното време.

Чл. 26. В случай, че Договорът е сключен под условие с клауза за отложено изпълнение, всяка от Страните може да прекрати Договора след изтичане на тримесечен срок от сключването му, чрез писмено уведомление до другата Страна, без да дължи предизвестие или обезщетение. 

Чл.27 . ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ прекратява Договора в случаите по чл. 118, ал.1 от ЗОП, без да дължи обезщетение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претърпени от прекратяването на Договора вреди, освен ако прекратяването е на основание чл. 118, ал. 1, т. 1 от ЗОП. В последния случай, размерът на обезщетението се определя в протокол или споразумение, подписано от Страните, а при непостигане на съгласие – по реда на клаузата за разрешаване на спорове по този Договор.
Чл. 28. Във всички случаи на прекратяване на Договора, освен при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство:

1. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ съставят констативен протокол за извършената към момента на прекратяване работа и размера на евентуално дължимите плащания; и

2. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава:

а) да преустанови предоставянето на Услугите, с изключение на такива дейности, каквито може да бъдат необходими и поискани от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ; 

б) да предаде на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички материали, изготвени от него в изпълнение на Договора до датата на прекратяването; и

в) да върне на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ всички документи и материали, които са собственост на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и са били предоставени на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с предмета на Договора.

Чл. 29. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред Услуги. 
ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ
Дефинирани понятия и тълкуване 

Чл. 30. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП.
(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора и Приложенията, се прилагат следните правила:

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби;

2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора

.

Спазване на приложими норми 

Чл. 31. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ [и неговите подизпълнители] е длъжен [са длъжни] да спазва[т] всички приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с предмета на Договора, и в частност,   всички приложими правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП.

Конфиденциалност 

Чл. 32. (1) Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“). Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: обстоятелства, свързани с търговската дейност, техническите процеси, проекти или финанси на Страните, както и ноу-хау, изобретения, полезни модели или други права от подобен характер, свързани с изпълнението на Договора. [Не се смята за конфиденциална информацията, касаеща наименованието на изпълнения проект, стойността и предмета на този Договор, с оглед бъдещо позоваване на придобит професионален опит от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Конфиденциална информация включва, без да се ограничава до: всякаква финансова, търговска, техническа или друга информация, анализи, съставени материали, изследвания, документи или други материали, свързани с бизнеса, управлението или дейността на другата Страна, от каквото и да е естество или в каквато и да е форма, включително, финансови и оперативни резултати, пазари, настоящи или потенциални клиенти, собственост, методи на работа, персонал, договори, ангажименти, правни въпроси или стратегии, продукти, процеси, свързани с документация, чертежи, спецификации, диаграми, планове, уведомления, данни, образци, модели, мостри, софтуер, софтуерни приложения, компютърни устройства или други материали или записи или друга информация, независимо дали в писмен или устен вид, или съдържаща се на компютърен диск или друго устройство.
(2) С изключение на случаите, посочени в ал.3 на този член, Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано безпричинно.

(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална информация, когато:

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор от която и да е от Страните;

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от Страните; или

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване;

В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, уведомява незабавно другата Страна по Договора.
(4) Задълженията по тази клауза се отнасят до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ/съответната Страна, всички негови/нейни поделения, контролирани от него/нея фирми и организации, всички негови/нейни служители и наети от него/нея физически или юридически лица, като ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ/съответната Страна отговаря за изпълнението на тези задължения от страна на такива лица. 

Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание. 

Публични изявления

Чл. 33. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с извършване на Услугите, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде безпричинно отказано или забавено.

Авторски права

Чл. 34. (1) Страните се съгласяват, на основание чл. 42, ал. 1 от Закона за авторското право и сродните му права, че авторските права върху всички документи и материали, и всякакви други елементи или компоненти, създадени в резултат на или във връзка с изпълнението на Договора, принадлежат изцяло на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в същия обем, в който биха принадлежали на автора. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ декларира и гарантира, че трети лица не притежават права върху изготвените документи и други резултати от изпълнението на Договора, които могат да бъдат обект на авторско право. 

(2) В случай че бъде установено с влязло в сила съдебно решение или в случай че ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и/или ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ установят, че с изготвянето, въвеждането и използването на документи или други материали, съставени при изпълнението на този Договор, е нарушено авторско право на трето лице, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да направи възможно за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ използването им:

1. чрез промяна на съответния документ или материал; или

2. чрез замяната на елемент от него със защитени авторски права с друг елемент със същата функция, който не нарушава авторските права на трети лица; или

3. като получи за своя сметка разрешение за ползване на продукта от третото лице, чиито права са нарушени.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за претенциите за нарушени авторски права от страна на трети лица в срок до пет (пет) дни от узнаването им. В случай, че трети лица предявят основателни претенции, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ носи пълната отговорност и понася всички щети, произтичащи от това. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ привлича ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в евентуален спор за нарушено авторско право във връзка с изпълнението по Договора.

(4) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ обезщетение за претърпените вреди и пропуснатите ползи вследствие на окончателно признато нарушение на авторски права на трети лица.

Прехвърляне на права и задължения
Чл. 35. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна. Паричните вземания по Договора и по договорите за подизпълнение могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право.

Изменения

Чл. 36. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и ограниченията на ЗОП.

Непреодолима сила

Чл. 37. (1) Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон.

(2) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила.

(3) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 5 дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди.

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях насрещни задължения се спира.
Нищожност на отделни клаузи

Чл. 38. В случай, че някоя от клаузите на този Договор е недействителна или неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава. 
Чл. 39. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на Договора като цяло.
Уведомления

Чл. 40. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по факс, електронна поща.

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва:

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ:

Адрес за кореспонденция: …………………………………………. 

Тел.: ………………………………………….

Факс: …………………………………………

e-mail: ………………………………………..

Лице за контакт: ………………………………………….

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция: ………………….

Тел.: ………………………………………….

Факс: …………………………………………

e-mail: ………………………………………..

Лице за контакт: ………………………………………….

(3) За дата на уведомлението се счита:

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението;

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата;

3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер;

3. датата на приемането – при изпращане по факс;

4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща. 

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в писмен вид в срок до 5 (пет) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица за контакт.

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 5 (пет) дни от вписването ѝ в съответния регистър.

Чл. 41. (1) Този Договор се сключва на български език. 
Приложимо право

Чл. 42. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички произтичащи или свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право.

Чл. 43. За неуредените в този Договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство.
Разрешаване на спорове

Чл. 44. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от компетентния български съд.

Екземпляри

Чл. 45. Този Договор се състои от [… (…)] страници и е изготвен и подписан в 3 екземпляра, два за Възложителя и един за Изпълнителя.
Приложения:

Чл. 46. Към този Договор се прилагат и са неразделна част от него следните приложения:
 Техническа спецификация;

Техническо предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

 Ценово предложение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ;

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                    ИЗПЪЛНИТЕЛ:

� Декларацията се представя само в случай, че идентификацията на действителния собственик на юридическото лице, за целите на Закона за мерките срещу изпирането на пари, не може да бъде извършена чрез вписаните в Търговския регистър към Агенция по вписванията данни и липса на възможност за представяне на документите по чл. 3, ал. 4 от ППЗМИП към офертата.


Декларацията се представя за:


 участници – юридически лица. В този случай, декларацията се подписва от представляващия/ите юридическото лице, съгласно актуалната търговска регистрация;


 членове на обединение - неперсонифицирано дружество, които са юридически лица. В този случай, декларацията се подписва от представляващия/ите юридическото лице – член на обединението, съгласно актуалната търговска регистрация. .


* Настоящата декларация се попълва задължително от управляващия участника по регистрация. 
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